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Nemes, nagy hivatások.
Kecskemét, nov. 8

(ld.) Zürzax arossag uralkodik a 
magyarok földjén. A négy folyó es 
három bérc hazája fölött ezerfele 
ellentét küzködik. Rejtett fegyverekkel, 
vagy hangos sikongassak Fojtott 
szorongással, vagy kiabáló panasz
kodással.

Nincsen cél es biztos irány a 
nemzet életfolyamataiban, nincsen nyu
galom a jövendő látásában, nincsen 
niegelegedettseg a múltak alapja iránt. 
Eszmék kergetőznek, jelszavak röp
ködnek, de nem hisz bennük senki. 
Az emberek tétován allanak, apró 
ügyek-bajok is lenyűgözik, s magatói 
gondolkozni nem tud senkise.

Szókufárságban es szem fenj-vesz 
tesekben kitanult emberek halaszhat
nak ebben a zürzavarossagban. Ka
vargó áradatban fölül kerül a könnyű 
salak es uralkodni latszik mindenek 
fölött. Alant pedig reszkető izmokkal 
birkozódik az eddigi viszonyok ereje 
a válságok erejével.

Így van ; itt a magunk köreben 
is erezhetjük ezt mindnyájan. A nem
zet legfőbb irányításában : a politiká
ban értéktelen látszatokon belül fe
nyegető bizonytalanságok gyülemlenek. 
Kívül csak meddő szófecserlések hang
zanak, de az ebből tamadt szürke pa- 

rázat alatt visszatartott dühöngés 
dulakodik önönmagával.

Többi közt leginkább a kiegye
zésről, és a katonai létszám nagy
mérvű emeléséről szól a szó mostaná
ban. De a politika műhelyeiben csak 
kényszeredve szól, mintha félné véle
kedéssé formálódni. Igen, mert a kér
dések nehéz es feltett erdekek tala
jába vágódnák bele. Ez a talaj pedig 

I a társadalom leikenek, a nép indula- 
, tainak érzékenységéből tö törült össze.

Es ez érzékenységgel szemben a 
trónus világának vágyakozásai állanak : 
nagyhatalmi állapot, szerves összefor- 
ras Ausztriával s több effele. A trón 
egységes alapot akar erezni maga 

l alatt, különböző birtokaiban egy
másba folyó eletet akar létrehozni. 
Magyarorszag külön egyéniségének 
folyton fokozódó es nyomasztóbb 
rombolása szükséges evegett. Annak 
a külön egvenisegnek fel kell olvadnia 
a trón alapjaid kívánt egyetemessegbe.

A világ eletebe sarkaló cél ez, 
melylyel szembe allani csak világra 
ható nemzeti egyéniséggel lehet. A 
politika műhelyeiben pedig nem latjak 

| ezt az egyéniségét, mert nem is lehet 
látni. Magyarorszag meg csak kezdő 

i a nemzetek újabb életében, minél 
j fogva er tlen a nagy hatásokra. Hat 

innen van, hogy a politika műhelyei
ben kényszeredett a szó, mikor nem
zeti egyéniségűnk érzékenységét érin
tik bizonyos kerdesek.

Innen van a magyarok földje 
felett ködös zürzavarosság. Nemzeti 
egyéniségünk nem tiszta, nem erős s 
nem tud összhangzóan megnyilatkozni 
a magyar föld minden pontján. Van 
itt felekezeti érdek, nemzetiségi érdek 
s a különböző foglalkozások szerint 
különböző ellentét, de magyar önérzet 
nincsen. Nem vagyunk együtt ebben a 
hazában, s nem erezzük az egyiitt- 
valóságnak es testvériségnek lelkeket 
megedzó dicsőséges hivatását. Es ezert 
nyomasztó a helyzetünk, valahányszor 
felülről es idegenből jövő kívánalmak 
szakadnak a tejünkre. Nekünk ezzel 
szemben nincs olyan hatalmas és 
egyetemes kívánalmunk, mert együtt 
erezni, s az érzést bátrán, meggyőző
déssel, egész nemzet erejével hangoztatni 
nem tudjuk. Ezert küzködik most is 
reszkető izmokkal széttagolt viszo
nyaink állapota a válságok erőszakával.

1 k 1 van hat a magyar földnek 
az a pontja, melyből orvosság fakad
hasson a magyar fold betegségere? 
Itt az alföld rónaságánItt a népes
ség viszonyai egységesebbek, tehát 
egységesebbek lehetnek a gazdálko
dás, a munka, a társadalmi cselekvő
ség viszonyai. Jobban megérthetjük 
egymást, tehát felserkenthetjük az egy
más iránt való jobb es barátságosabb 
érzést. Az an agiakban való okos meg
egyezés, meg a lelki összekapcsolódás 
egybe forrasztja az alföld népét s ak
kor lesz biztos területe, bőséges kút-
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A GALAMBOK.
Irta : Lőrincy György

Nagy gazdasag van a mi udvarunk 
bán! A szőlővel befutott tornác körül, a 
kerekes kút midiéit, a hol illatos rózsák 
hajladoznak. Az eresz alatt fecske ta
nyázik, a padláson galamb, de az udva
ron Koko az ur, a nagy tarajos kakas. 
Myrúnák, a házőrző hűséges kutyának 
legfeljebb is a bakterség ju’ott. Amilyen 
tekintély a Koko, már szinte aggasztó is, 
sőt félelmetes. Mikor mélluságos lépes
sel végigsétált az udvaron, csak éppen 
kard kellene az oldalára s csákó a bozon
tos fejére, akkor kész generálisnak tar 
tana az ember, olyan komoly. Vagy pedig 
valami háremtarló mogorva török basá
nak. Mert a Kokénak hét felesége van ; 
hét kövér, termetes tyuk. Pörpatvar, ci 
vakodási ebben a szárnyas regimentben 
sohasem fordul elő. Pedig a gyerekek 
szüntelen panaszkodnak a Kokéra.

— Bántja, apukám, a szegény tyú
kokat, mindig.

De mi már tudjuk, hogy Koké nem 
bántja a tyúkokat. Sőt ha csakugyan 
hantja őket, az nekik éppen nagyon is 
tetszik.

Persze, mégis legkedvesebbek a ga
lambok. A két fehér gaiamb. Éjjelre be
húzódnak a padlásra, aludni, de nappal 

idelent turbékolnak, az udvaron, körülöt-
• lünk, édesen, szerelmesen, kora reggel 
j tői késő estig. Gyönyörűség azt elhull*  
: gatni! S átni, hogy van a világon igaz 

szerelem, a melyik túléli az első, a tiz“-
: dik, a századik csókol is. Erre tanít a 

két galamb és megvigasztal bennünket 
sokszor, mikor a szétfoszló emberi illu 
ziókat siratgatjuk. Milyen jó, hogy itt 
vannak ! Hófehér szárnyukkal, millió 
csókjukkal, örökös szerelmükkel, tisztán, 
makulátlanul.

Csak Mari, a m jó öreg cselédünk 
nincs velük megelégedve. Föl is hány- 
torgatja a panaszát elégszer.

— Nem ért az semmit.
— Miért?
— Csak maguknak élnek, t rés a 

fészkük.
S a feleségem nem sajnálta meg

toldani :
— Igaz. Szomorú az olyan fészek ! 

Mennyivel kedvesebb volna, ha legalább 
egyetlen kicsiny galambfiók csipegne 
benne. Lám, az eresz alatt a fecskék mi
lyen boldogok ! Pedig azok csak most 
jöttek tavasszal, mégis három kis fecs
kefiók csicsereg mar a fészkükben. A ga 
lambok meg itt vannak esztendő óta. Két- 
fecskén, mindig. A kis önzők ! . . .

Nem sokáig panaszkodtak. Talán 
megértettek a galambok, nem tudom. Az 
bizonyos, hogy egy reggelre csuk ott ta 
fáltuk a fészkükben a várva várt kis 
fiókot. Tollatlan, sovány testével fázósan 

bújik az apja, az anyja hófehér szárnya 
alá s vékony ka, növendék csőrével .sza
porán tátog. nyilván eledelt kérve. Élet
revaló kis jószág, látszik. A két öreg 
galamb alig győzi hordani neki a táplá
lékot : bogarat, buzaszemet. S a ház 
nopp is szüntelen az uj jövevény kedvét 
keresi.

— Nem fázik-e meg, ott, a hideg 
padláson? Mr rakjunk alajn ? Ócska pok
rócot, friss szalmát, gyöpot vagy kosarat, 
hogy puhább, melegebb legyen a pihe
nőhely e.

Ki nem fogynak a gondoskodásból.
Es a két öreg galamb olyan hála- 

dutos! Reggelenkint lejönnek a padlás
ról a tornácra, a konyhába s büszkén sé
tálgatnak el melettünk. Az apai, az anyai 
büszkeséggel. Fölszálanak a gyerekek 
vállára s ott turbékolnak halkan, szelí
den, mintha parányi fészkük óriás bol
dogságával dicsekednének. Ember nem 
érti azt, szószerint. De a szivünk meg
érzi. Meg.

Harmadnap reggel hasztalan várjuk 
őket. Borús reggel volt. Az eső szitáit s 
a fénytelen világ álmos, kedvtelen volt 
köröskörül, csupa unalom. Az ember ki 
sem kívánkozik ilyenkor a házból, pedig 
a Koko ugyancsak hívogat harsány ka
kas-szavával. Hál a galambok hol van
nak ? Máskor ők a legelsők, a kik hő
sidnek, jő reggelt köszönni, fölcsipkedni 
a reggelire vuló buzaszemet s ellurbé 
kölni bóbiás kis fejükkel : mi történt az 
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feje és elhatározó nagy egysege a 
magyar érzésnek. íme, a mi nemes, 
nagy hivatásunk! íme, az alföld né
pének most még szervezetien, szétzi
lált ereje hogyan lehet Magyarország
nak világra szóló jellemvonásává.

Ezt a szervezetien, szétzilált erőt 
tömörré kell tenni, egy izomzattá kell 
nevelni. Aki az alföldön urat és pa 
rasztot, kereskedőt, iparost és gazdát, 
továbbá pedig a különböző vallásfele
kezeteket egymás ellen uszítja : annak 
rosszakarata lehet, de igazsága nin
csen. Az olyan törekvésnek megaka
dályozzák, hogy a magyar önérzet 
ereje felnövekedhessék az erre egye
dül hivatott talajban. Megakadályoz 
zák, hogy a magyar alföld teljesít
hesse azt a nemes, nagy hivatást, 
melytől függ Magyarország jövendője, 
szilárdsága és nagysága.

Hasznos kezdeményezés.

— Rajz tanfolyam iparos segédek 
részere —

Kecskemét, nov 8

Az iparfejlesztő bizottságban igazán 
fontos eszmét vetettek föl, melynek löké 
letes megvalósulása a kecskeméti ipar 
szolgálatképességét messzeható jelentő 
ségro fogja emelni. Arról volt szó, hogy 
az iparos segédok között a müizlés hat 
hálós felkeltéséről és terjesztéséről gon 
doskodjanak valami uton-módon. így jött 
az iparfejlesztő bizottság ama gondolatra, 
hogy rajztanfolyamot rendez, mely az 
iparossegédeknek jártasságot adjon a fi 
nőm, a művészies iparcikkek tervezésére.

A rajzolás képességének elsajátítása 
csakugyan nagy előnyt hoz az iparosra. 
Minden iparosnak benső vágya, hogy a 
keze alól kikéi ült munka csinos legyen. 
Nos, a rajzolásban való jártasság éppen 
a csinossá^, a kellemes külső titkait teszi 

ismeretesekké. E titkok kulcsát tartja 
kezében a rajzolni tudó iparos, kinek te
hetsége, egyénisége amellett mindig újabb 
és újabb alkotásokat nyújthat, mert a 
rajzolásban való jártasság a művészet 
fönséges látókörét is megnyitotta előtte.

A kecskeméti iparfejlesztő bizottság 
fölvetett eszméje érdekében meg is tette 
már a kezdő lépést. Mai napon a követ
kező felhívást bocsátotta ki az iparos 
segédekhez:

A kecskeméti ipartestület kebelé
ben alakult iparfejlesztő bizottság te
kintettel arra, hogy az iparosoknak 
általában szükségük van a rajzolás, 
a tervezés, az ízlés minél tökéletesebb 
elsajátítására, ezen tél folyamán az 
iparos segédek részére tovább képző 
rajztanfolyamot kivan rendezni.

Miután ezen tanfolyam berende 
dezése a jelentkezők számától függ, 
felkérjük azon iparos segédeket, akik 
ezen tanfolyamon részt venni óhajtanak, 
hogy ezen 'szándékukat Csősz József 
ipartestületi jegyzőnél folyó év novem
ber 20 ig a hivatalos órák alatt jelent
sék be, ahol bővebb felvilágosítást 
nyerhetnek.

Reméljük, hogy törekvő iparos 
ifjúink felfogják használni a kedvező 
alkalmat tovább képzésükre, amely 
boldogulásuk alapját vetheti meg. Ma- = 
yerfí Zoltán elnök. Csősz József • 
jegyző.

Az iparfejlesztő bizottságnak ez a | 
felhívása bizonyára nem marad eredmény i 
nélkül. Ez esetben pedig Kecskemét | 
iparosai nagy haladást tesznek amaz j 
eszmény felé, hogy a kisiparos művész I 
I‘gyen a gyáriipar sablonosságával szem- , 
ben. Mi a magunk részéről e tekintetből ; 
is örömmel üdvözöljük a hasznos kéz- I 
deményezést.

I

SZÍNHÁZ.
%♦ Heti műsor:
Vasárnap: nov. 9 én. d. u. félárak

kal. Cox és Box és Carmellini bűvész 
felléptével Este rendes helyárakkal. A 
bor. Páratlan.

Hétfő: nov. 10 én. Nebánts virág. 
(Félárak.)

Kedd : nov. 11 én. Ünnepi előadás 
Katona József emlékére. Bank-bán. Bér
let szünét.

Szerda : nov. 12 ón. Gésák’. Bérlet 
szünet.

Csütörtök : nov 13 án. Hotimann 
meséi. B rlet szünet.

Péntek : nov 14-én. Arany lakoda
lom. (Félárak.)

Szombat : nov. 15-én. Asszonyok a 
kaszárnyában. Páros.

Vasárnap: nov. 16-án. Asszonyok a 
kaszárnyában. Paratlan.

Előkészületben:
Uj darabok : Halálos csönd, Lón te, 

A doktor ur, Köbe.
Régi darabok : Bolond, Hamlett, 

Szegény i'ju története, Virág csata.
*** Ármány és szerelem. Schiller tra

gédiája még ma is, az Ízlés és divat oly- 
sokféle változása után is, hatással van a 
közönségre. Most pénteken is nagy és 
szép közönség gyűlt össze rá s a néző
tél telt házak szép és ritka képét mu
tatta. Nemcsak a darab, az előadás is meg
érte, hogy megnézzék. Olyan szépen, si
mán ment az előadás, hogy megirigyel 
hették volna a bérlők, akiknek nem min
dig jutott ilyen összevágó előadás. Köny
ves (Ferdinánd) és Benedek (miniszter), 
Makó (Milford) és Somló (Lujza) egyforma 
hévvel és odaadással játszották szerepü
ket, a Károlyi pár (Millerek), Polgár 
(Wurm), Latabír (főudvarmester teljes 
erővel járultak a sikerhez. A közönség 
feltűnő jól mulatott. A felvonások vegén, 
játék közben is hangos és zajos tapsok 
töltöttek meg a nézőteret, amit szintén 
nagyon ritkán hallani minálunk.

éjjel? Onnan padlásbeli homályos palo
tájuk zugából bizonyosan clnézegetik az 
öreg holdvilágot, hogyan kalandozik az 
égen; az apió fényes csili.igok pislogó 
sát s a szerte gomolygó, összeboruló, szét
szakadozó jellegeket, a mint fönn, a ma
gasban, a szellők szárnyán úsznak. Miért 
nem jönnek most mindezt elbeszélni ?

Valamelyik gyerek a fészkük alá 
áll s onnan csalogatja őket, kedveskedő 
szóval:

— Tubi tubieám! Kis tubicák ! Gyer
tek, gyertek, friss bu ára, reggelire I

Nem jön, egyik sem. Tépolődvo 
lessük, mikor bukkannak ki az ablakon? 
Hiába S már magam is aggódom.

— Eölmeg.ek, megnézni: mi tör 
tént velük.

S • ttekintek a galamblakásban A 
fészek üres. A három galambnak se Ilire, 
se hamva. Turbekolo szavuk nem kö
szönt, mint máskor, csak csönd, csak 
nagy, mély titokzatos hallgatás, a mi itt, 
a papiás rejtekhomály ában még szoino 
rubb. Fürkésző szemmel keresem őket s 
szanaszét, a gerendákon, a padlón szét 
tépett tollakat, véres pelyheket látok . . . 
Itt gyilkosság történt ! . . Sietek le, a vá
rakozókhoz s a véres pelyhek kisérnek, 
mint az árnyék és fölizgatják a szememet, 
a szivemet, mintha elmondanák a galamb
fészek szörnyű éjjeli tragédiáját.

— Valami bestia ütött rajtuk, bizo
nyosan. Mig összebújt ik álmodni, inig a 
szülök szárnya oltalmazóan takarta be a 
lollatlan, fázó kis fiókot, azalatt lopva, a 

sötétben villogó gyilkos szemmel suhant 
hozzájuk. A hóhér! Mikor a közelükbe 
ér, egyetlen szökéssel rájuk csap. A kar
maival megragadja őket s a boldog ál 
modók erre a halálos ölelésre riadnak föl 
. . . Az öregek elmenekülhetnének, ne
kik szárnyuk van, de a legelső gondo 
hitük bizonyosan a gyermek ... a gyá
moltalan, tehetetlen kis galambfiok. Az 
kész martalék. Sa szülői szeretőt rajongó 
kétségbeesésével viaskodnak érte a rab 
1 val, aki karmai közé kapja a kis áldó 
zatot és tova oson vele. Már hull, hull az 
áldozat vére, de a szülők még mindig 
küzdenek s a rabló jiz ő vergődő szár- ; 
nyukat is tépi ... És győz. A gazok, a 
zsiványok mindig győznek.

A gyermekek ijed en, szepegve hall
gatják.

— Ki tehette ezt, ezt a gonoszsá
got? Kicsoda?

— Ilyen kegyetlenül földulni ezt a 
boldog kis fészkét!

S a feleségem keserűen sóhajt föl:
— Az csak ember lehetett. Más nem. 

Valami gaz tolvaj, aki megirigyelte tőlünk.
De még jóformán ki sem mondta, 

mikor a fejünk fölött elsuhant valami s 
nyomban rá egy gal nnb szállt le közénk. 
Egy fehér galamb. Össze vissza volt szag
gatva-a szárnya s a föltépett pelyhek 
alól szivárgott a vére. Megismeitük tüs
tént : a mi galambunk volt. Az egyik a 
három közül. Egyenesen odaröpült a jó 
Marihoz, aki a kötőjébe tartogatta s véres 
tollát szánakozóan simogatta meg.

— Hol jártál, szegény kis jószág? 
Merre? Hát a többit hol hagytad?

A galamb nem szólt rá semmit. 
Reszketve hajlik meg az asszony ruhájá
ban és szelíd szemével bánatosan pillog 
ránk, körösköiül. Mintha azt mondaná, 
hogy a másik, a párja, olt veszett a via
dalban, a fiókkal, a gyermekével. S a 
feleségem, mintha megértené, amit a ga 
lamb panaszos szeme beszél.

— Az anya, szól csöndesen. Az ve
szett oda Az nem hagyta el, tudom . . .

Aztán elkalandozik a tekintetük, ki 
az udvarból, messze, messze, a távolban 
képzelődve, keresve a véres utat, amelyen 
szegény kis galambjainkat a vesztőhelyre 
vittek. A merre az anya kisérte elrabolt 
fiókáját. Milyen ut lehetett az! Mennyit 
szenvedhetett! S amint igy elmélázunk, 
a kerítés futódeszkáján megjelenik egy 
nagy, fekete macska. Meglapult, ugrásra 
készen, a keritéseu s a két szeme velami 
gonosz, gyilkos tűzről ragyogott. Ah! ez 
a hóhér, ez! Eljött ime, visszajött a har
madik, a megmenekült áldozatért is. Az 
utálatos!

Fenyegetően, gyűlölettel néztünk rá 
s a bestia nem mert közelebb jönni. Sze
rettük volna leütni, megkötözni a gonosz
tevőt. Akkor, szikrázó haragunk első pil
lanatában Eszünkbe sem jutott, hogy 
inkább örülnünk kellene, amiért éppen ö 
követte el ezt az egy alávalóságot rajiunk. 
Hogy van még gonosz tbb állat a világon, 
van, még — az embornél is,
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Vándorló rimkovács.
— Hazafi Verái János Kecskeméten. —

Kecskemét, nov. 8

Tegnap óta nevezetes vendég időzik 
körünkben: Hazafi Verái János, a haza 
vándorlantosa, a magyar fűzfapoéták 
atyamestere. Kultuszminiszterhez illő 
figyelemmel sorra látogatta az iskolákat. 
Mindenütt teli kedélyességgel fröcsögtotte 
a rósz és kevésbbé rósz rímeket. Néhol 
énekelt is saját szerzeményéből, máshol 
pedig „gyújtó hatássalu szavalta ugyan 
csak a saját szerzeményeit.

Szóval: Hazafi Verái János most is 
a régi. Most is olyan, amilyennek eddigi 
látogatásaiból ismerjük. Annyi bizonyos 
azonban, hogy minden látogatásával ér
dekességet tud kelteni. Mosolyogni való 
érdekességet. Sőt egy egy értékesebb 
adoma is marad a látogatásai nyomában.

Ilyen az is. hogy miként találkozott 
ő egykoriban Bogoss Endrével, a mi 
kedves munkatársunkkal. Bogoss Endre 
akkor a kecskeméti törvényszéknél volt 
bíró, s mindenki ismerte szellemes ötle 
tejről és pompás humoru rögtönzött rime 
léseiről. Hozzá utasították Hazafi Verái 
Jánost.

A vándorlantos felcsavarta az eszét, 
kigondolt egy pár rímet s beállított Bo 
goss bíróhoz. Köszöntés helyett immy 
beszélt :

— Ön az a híres Bogos Endre? 
E tolakodásért utasítson rendre !

Bogoss Endre végig mérte a tolako
dói, s hirtelen odavágta neki :

Ilyen tanácsokért nem szorultam kendre !

Hazafi Verái egyszerre paff lett ; 
ilyen csengő riposztra nem számított. 
Szégyenkezve somfordáit ki az ajtón, pe 
dig őkeme nem igen szokott szégyen 
kezűi.

Azóta sokszor ellátogatott még hoz 
zánk a híres nevezetes fűzfapoéta. De so
hase kérdezősködött Bogoss Endre után. 
Most is csak egy nehány jogakadémiai 
tanárt vett jegyzékbe; talán azért, hogy 
„megrovási kalandu,ot írjon felőlük.

HÍREK.
Kecskemét, nov. 8

Kilátás.
A búsuló szél zörrenését
Csak hallgatom, csak hallgatom,
S felszakadó sóhajaimtól 
Homályos lesz az ablakom.

IgV fogy az élet sóhajokban,
S a sok vágyódás és remény 
Egyéb se lesz, csak egy lehellet 
S homály az ablak üvegén . . .

gaál Árpád 

máció emlékezetét most vasárnap, novem 
bér 9 ikén fogja megünnepelni. Mai na 
pon ki is bocsátották ez ünnepségre szóló 
meghívójukat. Eszerint az ünnepség no 
vember 9 ikén délelőtt 10 órakor b sz a 
reformálus főgimnázium torna csarnoka 
bán. Sorrendje pedig a következő: 1. 
Beethoven : „Isten dicsősége*  Előadja a 
ref. fögymn. énekkar. 2. Megnyitó beszé
det mond dr. Kovács Pál jogakad, igaz 
gató. 3 Szaval Berky G\ula 1. é. joghall
gató. 4. Alkalmi felolvasást tart Révész 
Sándor II. é. joghallgató. 5 Szaval Kiss 
István I. é. jognallgató 6. „Ne csüggedj 
el kicsiny sereg.*  Kapy Gyula gyűjtemé 
nyéből. Élőadja a fögymn. énekkar. 7. 
Záró beszédet mond Kiss Bálint II. é. 
joghallgató.

• Katona József születésnapja. A 
„Katona .József kör** 1902. évi november 
hó 11 én Katona József születése napján 
d. u. 4 és fél órakor díszközgyűlést tart, 
melyre a kör tagjait és az érdeklődő 
közönséget tisztelettel meghívja a választ
mány. Tárgysorozat. 1. Zichy szerenád. 
Énekli a Kecskeméti Dalárda. 2 Meg
nyitó beszédet mond dr. Szeless József 
orsz. képv., a kör elnöke. 3. Katona Jó
zsef emlékezete. Irta Pajor István. Sza 
valja dr. Joó Gyula jogtanár, rendes tag.
3. Horvá! Döme emlékezete. Irta és fel 
olvassa Kováts Antal budapesti k. r. fő- 
gymn. igazgató, rendes tag. 5. Chopin 
gyászindulójából. Átírta Káldy Gyula, 
énekli a Kecskeméti Dalárda. — Este 
„Bánk bán** ünnepi előadás a városi 
sziliházban.

— A reformáció emlékezete. Megír 
tűk, hogy a jogászok egyesülete legutóbbi 
gyűlésében elhatározta, miszerint a refor

— Beiktatás. A szomszéd Izsák köz 
ség róm. kath. plébanosi tisztségébe e 
hó 16-án fogjak beiktatni Kiss Gábor 
lelkészt, az újonnan kinevezett plébánost. 
A beiktatást Bogyó Pál pápai praelatus 
fogja teljesíteni, kinek az uj plébános 
szeretett segédlelkésze volt egykor. Ebben 
az egykori időben Kiss Gábor lelkész 
sok jó emlőket hagyott hátra a kecske
méti katholikus hívőknél is.

— Az Ipartestület gyasza. Érdemes 
ember dőlt ki az iparosok sorából, Szó 
keres Imre lakatosmester tegnap d*  iután 
5 órakor meghalt. Mar régebb idő óta 
kim zta májbaja, s ez okozta halálát is. 
A megboldogult erős és értelmes bajnoka 
volt a helyi ipar fejlesztésének, s iparos 
társai nagy bizalommal viseltettek iránta, 
ki az ők közös ügyéért oly buzgóén mun
kálkodott. Az Ipartestük! fáradhatlan al- 
elnökét veszítette el általa, s külön jelen
tést is bocsátott ki a halálesetről. Amel
lett nagy rokonság is gyászolja benne a 
szerető család lót és hűséges rokont

— Jótékonyság. Györffy Balázs ügy
véd ur 10 korona esküdszéki diját a 
s z égé n y so rsu s i k e t né i n a k segé 1 y e zésé re 
volt szives adományozni, mely nagylelkű
ségéért ez utón is hálás köszönetét mond 
az intézed igazgatósága.

— Hangverseny. Több ízben értesí
tettük már olvasóinkat, hogy a Kecs
keméti Jótékony Nőegylet f. hó 9-ikén - 
vasárnap — délután 5 órakor a városi 
székház dísztermében hangversenyt tart. A 
változatos műsor, a választmány gondos 
figyelme, melyet ünnepélyei rendezésében 
tanúsítani szokott, minden tekintetben jó 
sikert Ígérnek. Ezúttal szükségesnek tart 
juk a hangverseny rendezőségének érte
sítése nyomán közölni, hogy a dísztér 
rém előtt levő két ruhatár a hangver 
seny alatt rendelkezésre áll a közön 
ségnek.

Tarsas-estely. A Kecskeméti Kát 
holikus Legényegylet 1902. évi november 
hó 9 én, az egylet helyiségében (IX ti
zed, Mezei utca 121. szám alatt) ének, 
szavalat és tánccal egy bekötött társas 
estélyt rendez. Belépti dij 40 fillér. Az 
egylet rendes és pártoló tagjai a belépti 
dij felét fizetik. A mulatság kezdete este 
7 órakor.

— Az alsós. A doktor urat alsós 
közben a káveházból sürgősen elhivatták 
a beteghez. Meg fogja a beteg pulzusát, 
előveszi az óráját és félhalkan szandálja 
az érvelést :

— ... Kilenc, tiz . . . alsó, felső, 
király I . .

* E’adó ház. A Zsinór utcza
112. számú, Tóth Pál fele ház, előnyös 
fizetési feltételekkel eladó. A vételár kellő 
biztosíték nyújtása mellett esetleg teljesen 
is visszamaradhat a vevőnél. Értesítést 
nyújt Kollár Vilmos ur Czegleden. Tessék 
egy levelező lapon hozza ind az érdek
lődőknek. 1602 22

* A Karánsebesi cserep kalyhagyartol 
/ Inas és Bernien fnkeresk odó oég bízó 
mányi raktárába a 2 ik waggon cserep 

kályha rakomány érkezett, a legdíszesebb 
és legszebb mintákkal, a hol a bizományi 
raktárban felállítva megtekinthetők. En
nek tartósságáról és jóságáról már több 
felöl meggyőződést szereztünk; a gyárból 
állandóan 2 kályhamunkás itt dolgozik 
és a vevő közönségnek kényelmére a 
kályhákat mindjárt tel is állítják, miután 
a munkások csak rövid ideig lesznek még 
itt, ajánljuk tehát a t. közönségnek, hogy 
szükségleteiket mielőbb szerezzék bo; 
egyszersmind takarék tűzhely-lapok, kö- 
agyagcsővek és kémény toldalékok jutá
nyos árban kaphatok. Felhívjuk olvasóink 
figyelmét a cég mai hirdetésére. 1620-11

* Több mint 4 millió levelet további 
totl már a budapesti postán a világ min 
den irányába Gaedicke ismeretes szerencse- 
gyűjtődéje. Bizonyítéka annak, hogy mily 
tekintélynek örvend e ezég úgy bel mint 
a külföldön. IV.

Uj közgazdasági munka.
— Kecskeméti ember a kisbirtok 

jelentőségéről, —
Kecskemét, nov 8.

Milhofíér Sándor, ez a közgazdasági 
irodalomban jeleskedő kecskeméti ember 
uj munkát adóit ki v cimmcl : „A bir
tokkategóriák hatása különös tekintettel 
a népesedésre.*

Szerző e müvének kvintesszenciáját 
a következő tételben szűri le: A gazda
ságok üzeme kihatással van az általános 
gazdasági viszonyokra. A gazdálkodás 
racionális uzése jo gazdasági helyzetet 
teremt, az ellenkező rosszat. A birtok
megoszlás helyessége mindent kiegyen
líthet, javíthatja az általános gazdasági 
helyzetet, előnyös lehet a népesedés he
lyes alakulásara. A gazdálkodás helyes 
irányítása, a birtok megoszlás kedvező 
alakítása egyik legfontosabb gazdaságpo
litikai feladak Az okszerű gazdálkodás 
propagálása, telepítés, a parcellazás és 
általában a megélhetés könnyítése fogja 
legjobban megerősiteni kö:gazdasagi fej
lődésünket.

Ennek a tételnek az indokolására 
irta meg a szerző ezt az uj könyvét, amely 
nemcsak Magyarországból, hanem Európa 
inas mezőgazdasági országaiból is gondo
san gyűjtötte eg\be a bizonyitékul szol
gain statisztikai adatokat. Szerző könyve 
intelmül szolgai arra nézve, hogy ha a 
magyar faj szaporodását óhajtjuk és ha 
a kivándorlásnak elejét akarjuk venni, 
óvakodjunk a latifundiumok szaporítá
sától, sőt ellenkezőleg csökkentsük azok 
számát és alakítsunk kisbirtokokat, me
lyeken a belterjes gazdálkodás nagyobb 
sikerrel űzhető és amelyek képzése utján 
elejei vesszük a népszaporodás lehanyat 
lásának általában.

Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.

Piaczi árjegyzék.
— November 8-án —

1 Ara mmazsanként

Korona
Tisztái, úza 13 G0—14 40
K étszer 12 60-13-20
Rozs 12-00—12.20
Árpa 11 60—12 20
Zab 1120—11.80
Tengeri kecskeméti 13-90—14 00

w bánáti 13’90—14 00
„ csöves 7 00-8 00

Köles 12 00—13 00
Krumpli 5-00—5-60
Széna . 20 - 5 60
Szalma 200-220
Szalonna kilója 1 30—160

Felelős szei keszt<1
Dr. NAGY MIHÁLY.

Főmunkatars :
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Nyilttér.
< rovatban költöttekért nem vállal felelősséget a Szerk.

— csak akkor valódi, ha közvetlen tőlem lesz hozatva — 
blouzok és ruhák részere, fekete, fehér és színes, 60 
krajc zártól 14 frt 65 krig méteren kint. Bérmentve és 
vámmentesen mindenkinek házhoz küldetik — Minták 
forduló postával. — Svajczba kétszeres a levélportó.

Hely e in v A r o 
kiz. cs kir. udvari száll.toHenneberg 6. Zürich.

Figyelmeztetés.
Figyelmeztetem a t. közönséget, 

hogy feleségemnek: Orgoványi Mária 
nak senki ne hitelezzen vagy pénzt 
kölcsön ne adjon, mert én helyette egy 
fillért sem fizetek.

Kecskeméten, 1902. november hó4. 
1615-3-3 Gubacsi József.

inéi/ mint aastali ital különösen kedvelt és borral, oog- 
uackal vagy növényi szörpökkel vegyítve kitűnő int 
vegyüléket ad : a

A legjobb és lererénznéireRphb 

ff* ü d i t ő ■ I t a 1,

r

Hirdetmény.
Az ágasegyházi idei nádtermes, 

valamint az 1902/3-ik évi teli idényre, 
a város erdeiben vágásra kijelölt fa 
részletek eladására az árverések, a 
következő sorrendben lógnak ez évben 
a hel\színen megtartatni, nevezetesen :

1. Az agasegyházi rét 20 részlet 
nádtermésének eladása november 17 ik 
napján reggel 9 órakor lesz; vevők ősz 
szr jönnek az ágasegyházi korcsmánál.

2. Felső-Pusztaszeren, a Csorba* «
!<•!(• csőszháznal több résziét akáczfa 
eladására az árverés, november 22-ik 
napján reggel 9 órakor tartatik meg.

3. A szikrai füzesben, 28 résziét 
fűzfa eladása november 25-ik napján 
reggel 9 órakor lesz; vevők a kisreti 
zsilip melletti erdőnél jönnek össze.

4. A Szentkirályi féle Felső Buga 
ezon 21 resztet szilia eladása novem
ber 27-én reggel 9 órakor lesz ; vevők 
összejönnek a szilosnál; folytatólag pc 
dig 17 résziét épületfa adatik el a 
,,röfös“ nevű erdőben.

5 Monostoron a volt malom mel 
lotti erdőben 35 részlet épület- < s tűzi
fának való nyárfa eladása november 
28 án reggel 9 órakor I esz; vevők 
összejönnek az 1 só részletnek

Ezen árverésekben vidékiek is 
részt vehetnek, kik azonban kötelesek 
lesznek a vételárakat a helyszínén 
azonnal lefizetni.

Kecskeméten, 1902. nov. hó 6 án. 
1623—2—1 Gazdasági osztály.

Az 1848 49-iki 
Magyar Sza- 

* badságharcz 
Története. Gracza Györgytől, 100 fü
zet; A Magyar Nemzet Története, 
milleniumi kiadás, Szilágyi Sándortól, 
200 füzet, — egészen tiszták és jó 
karban vannak a füzetek - igen ju
tányos áron eladok. IV. tized. Galamb 
1626 utcza 260. szám alatt. i_i

ES1 a d ö á
Nagy Sándornak IV. tized, Ga- 

lamb-uteza 211 számú háza, mely 
all 4 padolt szoba, 2 konyha, 4 kamra 
cs kettős pinezéböl — istálló és kút
tá! — örökáron eladó. — Értekezhetni 
ugyanott a tulajdonossal. 1027—3—1

Aranyéremmel kitüntetve az

1900 évi párisi világkiállításon. 
Kapható a hirdetményekkel 

megjelölt üzletekben,
10, 16 és 30 till dobozokban

11

I
I
i
I
I

4 4

Eladó ház.'^Q
II. tized, Lejtő-utcz.a 313. számú 

sarok ház. mely bármiféle üzletnek is 
alkalmas, kedvező feltételek mellett 
eladó. I értekezhetni a tulajdonossal, 
III tized, Páva utcza 137. sz. alatt, a 
hol egy külön bejáratú, ntezai butO- 
rozott szoba azonnal kiadó. 1025 10 1

MAAGER VILMOS. Becs
"Í7tá,xizá..*solcíit cl ia.ld.5zl.

Csak akkor valódi, ha a háromszögű palacxk az itt levő szalaggal (vörös 
és fekete nyomás sárga papíron) van védve.

Eddig fölülmúl hatatlan I "WO
Maager Viirnos-íéie valódi tisztított 

májolaj 
törvényesen védett csomagolásban 

sarga üvegenként 2 korona, fehér üvegenként 3 korona. 
Iviaager Vilmostól, Bécsben.

Az első orvosi tekintélyt k által megvizsgáltatott és könnyű 
(*nwwthétusvxénű !fogva gyermekek nek is különösen ajánl- 
tátik cs roiidí’llriik mindama eseteknél, melyoki él az orvos 
az egész testi szerx ezet, különösen n mell és tüdő erő 
sitesét, a test súlyénak gyarapodását, a nedvek javi 
fásat, valamint általában a vér tisztítását el akarja érni 
Kapható az os?trák magyar monárkia legtöbb gyogyszertá 

ráian és vegyszer üzletiben. iöso 24 6 
Főraktár és fő-elárúsitás az osztrak-magyar monárkia részére :

Eladó esetleg-= 
-kiadó házak.

Csongrádi nagy utcza 190. és 191. 
szám alatti házak és Keskeny utcza 
133. szám alatti ház kedvező feltéte
lek mellet is eladók. Értekezhetni lehet 
Csongrádi nagy utcza 190. szám alatt, 
mely ház esetleg kiadó, a hol honved 
tiszti felszerelés, egyenruha, jogi köny
vek es hasznait bútor is van eladó.

1621 1 — 1

CS es KIR.

D"MEDIN6ER TAKAR ÁLTAL
kizir.jogosilohgyára. 

UDVARI SZÁLLÍTÓ

EN I utalással az itt 
álló védjegyre

H EÍM H>
Heim féle folytonégő-szabályozó.-szellóző kályhák 

TÖBBBf/NTB5. OOO HASZHALA 7BAB.

Utániatoktól MEIDiNGEROFEN 
óva intünk

Fbiyfortéffőt /ía/yda//(>Á
KÖZPONTI FÜTESEK

H.HEIM

MINDEN RENDSZERBEN.
M/HOEH TÜZELŐ AéMSMUT fÜSTMEtVHFS TÜZELÉSSEL. 
ÍGY KANDALLÓ TÖBB HELYISÉGET FÜGGETLENÜL BEFUÍHET.

SzeffcarMési /jcm(/ezrsc/íl 
MINDENNEMŰ SZÁRÍTÓ BERENDEZÉSEK, 

NŐVÉ NYHAZI FŰTÉSEK. 
legyobóreferenczúJi - frospetusoA és Aő/fség vetés eA 

ingyen és be'rmentve.
BU DAPEST, THONETUDVAR

Eredetiben kaphatók tf> bécs.ober-döbling. 
CSAK IS GYÁRUNKBAN BECS. I K0HLMARKT 7.
VAGY FIÓKJAINKBAN. ** PRÁGA HYBERNERG. 7.

és -------—

kia^dó
Dió Istvánnak II. tized. Homoki 
úteza 37. es 39. számú haza nagy 
kedvezménynyel eladó. A II. tízed, 
Losoncy utcza 59. számú házában pedig 

egv 4 szobás új lakás 
pinczével es mellekhelyis< gekkel együtt 
azonnal kiadó. Értekezhetni a 
tulajdonossal II. tized 39. sz. a. Érte 
sitessel szolgai lapunk kiadóhivatala is. 

1617 ?—2
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•w Eladó ház!
Nagykörösi-útczán, 40. sz. sarok
ház több évi törlesztésre is eladó. 
Értekezni lehet nevezett házban 

Imre János fény képészszel.

A N T Ó FENYKÉPESZETI MŰTERME KECSKEMÉTEN, KÉT

Készít mindennemű fényképeket, úgymint kis képekről nagyítást, platien-, 
pigment-, aquarell- es pasztel-képekben, élethű kivitelben, gyorsan, pontosan, a 

Eskavöi és Kosztim-Mrtteletna; "•“l" ,ali*'
Felvételek borult időben is sikerrel eszközöltetnek — Vasárnap és ünnepnapo

kon leszállított árak mellett eszközöl felvételt

Kiválóan alkalmas karácsonyi es újévi ajándékoknak! "WQ

könyvek úgy 
egcsz könyv

Mindennemű 
magan, mint
tárak njrakötését jutányos 
árakban szolid és csinos 
kivitelben ; valamint üzleti 
könyveket és képkereteket 
készít SARKÖZY FERENCZ 
könyvkötő Kecskeméten, 
Juhasz-ház, Itczés-piaczoi

Eladó ház és szőlő.
Ifjú B. Nagy Jánosnak VII tized, 

\ illa úteza 152. szánni háza, mely all 
5 szoba, 3 konyha és egy kamrából, 
kövezett udvarral vs szivattyús kuttal; 
továbbá a Maria-hegyben, \\ ittman úr 
szomszédságában levő 200 Út SZÓloje 
legkedvezőbb fizetési feltételek mellett 
szabadkézből eladó.

Értekezhetni a fenti számú háznál, 
bárinch időben, a tulajdonossal.

1612—3 3

Legjobb fűtőanyag!
A tojásalakú brikett szén, mely 

legjobb tatai szénből lesz előállítva, 
fütöeröbeii eléri a porosz szenet, 
szobafütésre valamint főzésre 
kitűnő, mert szagtalan, nem porlik, 
salak nélkül bamuva ég, egy
forma darabokból all, > en» kell 
törni. mindenütt eláll, anélkül, hogy 
szétesnek, bármely fűtökenienczében 
kitűnően eg és koksz helyett is hasz
nálható. 1537-30-12

100 kilogramm házhoz szállít' a 
2 kői 80 I ii 1 fit 40 ..i. .

500 kilogramm vételnél 
szállítva 2 kor. 72 filléréit (1 
kr.) - - vnggon rakomány 
felelően olcsóbban kapható 
zilzer Adolfnál.

a Magyar Általános Kőszénbanya •Ré*zvénvtársaság  
főclarúsitójanal,

Mezei-útcza és Trombita-útcza sarkán.
Ugyanott kapható budapesti lég- 

szesz koksz: szara/ vágott tölgyfa 
100 kilogr 2 koronáért, tölgy hasábfa 
ölenként, házhoz szállítva 29 koronáért.

házhoz 
frt 36 
meg-

Eladó házak!!!
Sz. Tóth Ferencz tulajdonát képező
VI. tized 94. számú ház. mely all 7 
családi lakásból, az udvaron kút ; — 
továbbá az V jk tized 187. es 188. Számú 
házak kedwzó leltetelek nv llett eladók.
Értekezhetni a tulajdonossal V. tized. 

188. szám alatt. 1007-3-3

Fhíin ha? I ,v tized G*ikJjldllU UdZ! utca 48. számú 
ház. kedvező feltételek mellett eladó.

1606 — 3—2

Hirdetmény.
IVIatkó pusztán mintegy 1500 

hold föld, mely szántóföldnek al
kalmas, haszonbérbe kiadó. — Eddig 
mint legelő volt használva.

Értekezni lehet folyó évi no
vember hó 10 én a helyszínén

Holló József és társai 
fő béri ők kei.1622 — 1 1

eladó 
és az

1611

Kitűnő alma “
RÉTHEY FERENCZNÉL minta 

árak láthatók az üzlet 
kirakatában. 3-3

Eladó hizlaló-telep.
A Sertéshizlaló Gőzmalom 

mellett levő idős Nyúl Mihály- 
féle sertéshizlaló-teT0j>, egv jó 
karban levő emeletes ház gazdasági 
épületekkel együtt szabadkézből, 
jutányos áron eladó. Értekezhetni 
ugyanott a tulajdonossal. teio-ii—<
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Fleiacher Kálmán majolika*  
es porczellan kereskedése a két templom 
közt, a könyvnyomda átellenében levő 
helyiségben van, hol rendkívüli olcsó 
arban jutnak a tisztelt vevők hasznos 
es szép ajándéktárgyakhoz.

Különösen ajánlom az alant felso
rolt arukat : FoXCZelláXl- es 

ajolils:a-ed.éxx3Telc: 
mosdó-, thea , kávés, sörös, boros-, 
pálinkás készletek stb. különféle disz 
tárgyak, a legjobb minőségű Ditmar- 
fele függölampak es állólampak, fali 
díszek, nippek, üvegedények es disz 
poharak, továbbá evőeszközök es a leg
díszesebb porczellánedenyek stb., stb.

. Egyszersmind ajánlom fenyképe- 
SZeti czikkeimet. mely raktáromban is 
gyári áron alul beszerezhető.

A nagyérdemű közönség eddigi 
becses partfogasat megköszönve s 
továbbra is kerve, maradtam

kiváló tisztelettel:
Fieischer Kálmán.

Eladó ház III. tized. Sétater-utcza 59. számú ház örök áron 
e'ado. Értekezhetni ugyanott a tulajdonossal.

Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Részvénytársasag nyomdájából. 1902


